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Roof racks & accessories
for commercial vehicles

Dachträger und Zubehör
für Nutzfahrzeuge

Imperialen en accessoires
voor bedrijfsvoertuigen
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Porte échelle

Ladder Rack - Leiterlift - Ladder drager
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   Les systèmes de porte échelle MTS 
permettent d’améliorer de manière  
significative les conditions de travail des 
utilisateurs et les conditions de transport.
Selon les modèles et les besoins des 
utilisateurs, ils sont à déchargement  
latéral et/ou arrière.

• Sécurité des opérateurs :
- Ils conservent une position ergono-
mique lors des manœuvres car l’échelle 
est toujours à hauteur d’homme,  
ce qui limite l’apparition des troubles 
musculo-squelettiques et réduit la  
pénibilité des tâches répétitives de 
chargement et déchargement.

- Ils ne sont pas présents sous la charge 
lors de la montée ou de la descente du 
dispositif.

- Ils sont protégés par le véhicule lors de 
l’utilisation sur la voie publique.

- Ils peuvent manipuler les chargements 
seuls, sans avoir à accéder au toit du 
véhicule.

• Arrimage :
Le transport est 100 % sécurisé par un 
système d’attaches professionnel qui 
permet de garantir l’immobilisation des 
matériels (échelles ou tubes) lorsque le 
véhicule roule.

Les deux sangles sont fournies de série 
et sont reliées au porte échelle par des 
points d’arrimage fixes.

• Principe d’utilisation :
Selon les types de porte échelle, le  
déploiement est très simple et se fait :

- de manière manuelle, avec une mani-
velle ou un levier, 

- de manière électrique, avec une  
télécommande branchée sur un moteur 
12 V.

• Qualité et certifications :

Tous les produits MTS sont soumis à des 
tests pour garantir leur fiabilité et leur  
sécurité.
MTS réalise des essais selon les normes 
NFR 18.903.3 et ISO/PAS 11154 en vigueur 
et selon les procédés UTAC.

   The MTS ladder rack systems  
improve significantly the working  
conditions of the users and enhance 
transportation. Depending on the model  
and the users’ requirements, they are 
equipped with a side and/or a rear 
loading device.

• Safety of operators:
- Operators are able to keep an  
ergonomic position when handling 
as the ladder remains at head height, 
which significantly reduces the risk 
of musculoskeletal disorders and  
repetitive strains caused by loading and 
unloading.

- They are no longer required to stand 
under the ladder when loading or  
unloading it.

- They are protected by the vehicle 
when operating on public roads.

- They can handle loads single- 
handedly, without having to get onto 
the roof of the vehicle.

• Safety during transportation:
Transportation is made 100% secure 
thanks to a professional fastening  
system which ensures the immobilization 
of equipment (ladders or tubes) while 
driving.

Two belts are provided by MTS and 
they are connected to the ladder rack 
through fixed fastening points.

• Operating system:
Depending on the ladder rack system, 
the tilting principle is very simple and 
can be carried out:

- manually with a crank handle or a lever, 

- electrically with a remote control 
connected to a 12 V motor.

• Quality and certification:

All MTS products are tested to ensure 
reliability and safety.
MTS performs tests according to the  
following standards NFR 18.903.3 and  
ISO / PAS 11154 and in compliance with 
the UTAC procedures.

   Mit den Leitertransportsystemen von 
MTS werden die Arbeitsbedingungen 
der Benutzer und die Transportverhältnisse 
bedeutend verbessert. Je nach Modell 
und entsprechend den Bedürfnissen 
der Benutzer sind die Systeme mit einer  
Auskippvorrichtung seitlich am Fahrzeug 
und/oder am Heck ausgestattet.

• Bedienersicherheit:
- Die Leiter befindet sich stets auf 
Kopfhöhe. So können Arbeiten  
immer in einer ergonomischen Position  
durchgeführt werden. Dadurch werden  
die Gefahr von Störungen des  
Bewegungsapparats sowie mühselige,  
repetitive Arbeiten beim Be- und  
Entladen verringert
- Beim Heben bzw. Ausklappen des  
Systems befinden sich Bediener niemals 
unter dem Ladegut.
- Bei Verwendung auf öffentlichen  
Strassen werden sie durch das Fahrzeug 
geschützt.
- Das Ladegut lässt sich von nur einem 
Bediener handhaben. Das Steigen auf 
das Fahrzeugdach wird somit hinfällig.

• Ladungssicherungssystem:
Ein professionelles Sicherungssystem 
ermöglicht einen absolut sicheren  
Transport durch das Fixieren der  
Ausrüstung (Leitern bzw. Rohre).

Die zwei Gurte, die mit dem  
Leiterlift durch fixe Befestigungspunkte 
verbunden sind, werden serienmässig  
mitgeliefert.

• Bedienung:
Je nach Leiterlift-Modell erfolgt das Auf- 
bzw. Auskippen der Vorrichtung einfach:
- manuell mit Kurbel oder Steuerhebel, 
- elektrisch mit einer an einen 12-V-An-
trieb angeschlossenen Fernbedienung.

• Qualität und Zertifizierungen:

Alle Produkte von MTS werden getestet, 
um deren Zuverlässigkeit und Sicherheit 
zu gewährleisten.
Versuche werden von MTS auf der 
Grundlage der geltenden Normen 
NFR 18.903.3 und ISO/PAS 11154 sowie 
entsprechend den Verfahren der UTAC *  
durchgeführt. (* Technischer Verband der 

Automobil-, Motorrad- und Zweiradindustrie).

Porte échelle
Ladder rack
Leiterlift
Ladder drager

Système de fixation validé techniquement 
sur la base de la norme ISO 11154:2006



     De verschillende types van 
MTS-ladder dragers verbeteren de  
gebruiks- en transportmogelijkheden 
aanzienlijk. Afhankelijk van het model en 
de noden/behoeften van de gebruikers, 
kan de ladder drager lateraal of langs de 
achterzijde van het voertuig gelost wor-
den.

• Veiligheid van de gebruikers:
- Ze behouden een ergonomische posi-
tie bij het bewegen omdat de ladder 
altijd op manshoogte is waardoor het 
optreden van rug- en spierklachten be-
perkt blijft en de last van de repetitieve 
taak van laden en lossen vermindert.

- Ze bevinden zich niet onder de lading 
bij het plaatsen of het afnemen van de 
ladder drager.

- De gebruikers zijn beschermd door het 
voertuig bij gebruik op de openbare 
weg.

- De gebruikers kunnen het voertuig ge-
makkelijk laden en lossen via de ladder 
drager, zonder zich op het dak van het 
voertuig te begeven.

• Opbouw:
Het transport is 100 % beveiligd door 
een professioneel bevestigingssysteem  
waarbij de goederen (ladders of buizen) 
niet bewegen tijdens het rijden.

Beide riemen worden aan het rek door 
vaste bevestigingspunten vastgemaakt.

• Gebruiksaanwijzing:
Afhankelijk van het type rek is de imple-
mentatie/installatie zeer eenvoudig en 
kan manueel met een kruk of hefboom 
of elektrisch via afstandsbediening met 
een motor (12V) gebeuren.

• Kwaliteit en certificering:

Alle MTS-producten worden aan testen 
onderworpen om hun betrouwbaarheid 
en veiligheid te garanderen.
MTS voert de testen uit volgens de stan-
daardnormen NFR 18.903.3 en ISO/PAS 
11154 en volgens de UTAC-processen.

Bipper, Nemo, Fiorino, 

Berlingo, Doblo, Partner, 

Citan, Kangoo, Combo, 

Caddy
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Porte échelle Premium
Premium ladder rack
Leiterlift Premium
Ladder drager Premium

Le modèle Premium est apprécié pour sa haute résistance 
et sa simplicité d’utilisation. Il équipe les flottes de nombreuses 
grandes entreprises.

Le mécanisme de chargement peut être soit manuel, soit électrique.

Il est particulièrement bien adapté aux véhicules de grande hauteur, 
ainsi qu’à une utilisation intensive.

L’ensemble du mécanisme peut être transposé en cas de changement 
de véhicule.

The Premium model is particularly valued for its high resistance and its ease of 
use. Many large companies have equipped their vehicles with this ladder rack 
system.

The loading mechanism can be either manual or electric.

It is especially suited to high-roof vehicles and designed for intensive use.

In the event of a change of vehicle, the whole mechanism can be transferred 
onto the new vehicle.

Das Modell Premium wird aufgrund seiner hohen 
Widerstandsfähigkeit und seiner Bedienerfreundlichkeit 
besonders geschätzt. Es kommt auf Flottenfahrzeugen 
zahlreicher Grossunternehmen zum Einsatz.

Das Hebesystem – entweder manuell oder elektrisch – eignet 
sich besonders für Fahrzeuge mit Hochdach und ist für eine 
intensive Nutzung bestimmt.

Bei Fahrzeugwechsel lässt sich die gesamte Vorrichtung auf 
dem neuen Fahrzeug wieder verwenden.

Het Premium model is bekend om zijn hoge weerstand en 
eenvoud in gebruik. Het wordt gebruikt in veel grote bedrijven.

Het laadmechanisme werkt ofwel manueel, ofwel elektrisch.

Het Premium model is met name uiterst geschikt voor hoge voertuigen 
alsook voor intensief gebruik.

Het geheel kan omgezet worden bij het veranderen van voertuig.

 70-80 kg 80 kg  1 - 2 - 3

12 V

1h00 3h00



Porte échelle Dynamic
Dynamic ladder rack

Leiterlift Dynamic 
Ladder drager Dynamic

Fixé directement sur les barres de toit MTS, il permet de transporter sur le toit 
d’un véhicule et de décharger, sans effort, des échelles. 

Le porte-échelle, une fois déverrouillé, peut basculer sur le côté du véhicule, 
à hauteur d’homme, permettant un chargement simple. 

Après avoir bien fixé l’échelle sur le côté, le levier permet 
de remonter le mécanisme sur le toit. Le système, une fois verrouillé, 
offre une sécurité optimale de transport.

The ladder rack is mounted directly on the MTS roof bars and enables you 
to transport and effortlessly load and unload ladders onto the vehicle’s roof. 

Once the Dynamic ladder rack is unlocked, it can be folded down on the side 
of the vehicle, at head height, to ensure easy loading.

Once the ladder has been properly secured on the side, the lever enables 
you to move the system back onto the roof. When locked, the system 
provides optimum safety for transporting your ladders.

Der Leiterlift wird direkt auf MTS-Querträgern montiert und wird für den Transport von 
Leitern auf dem Fahrzeugdach eingesetzt. Er ermöglicht ein müheloses Auf- und 
Abladen von Leitern. 

Bei entriegeltem System lässt sich der Leiterlift auf Kopfhöhe seitlich am Fahrzeug 
ausklappen, was das Laden der Leiter vereinfacht. 

Sobald die Leiter ordnungsgemäß auf der Seite befestigt wurde, lässt sich die 
Vorrichtung einfach auf das Dach hochklappen. Wenn das System verriegelt ist, 
bietet es optimale Sicherheit für den Transport Ihrer Leitern.

Door het rechtstreeks aanbrengen van het MTS-dakdrager laat het 
ladder drager Dynamic toe om zeer gemakkelijk en zonder moeite 
een ladder op het dak van het voertuig te plaatsen.
Dit drager werd ontworpen voor grote en kleine bestelwagens.

Eens ontgrendeld, kan de gebruiker deze aan de zijkant van het 
voertuig, op manshoogte, plaatsen wat het laden van de ladder 
vereenvoudigd.

Dit systeem is zeer licht - het is samengesteld uit aluminium - biedt 
een simpele en aangepaste oplossing voor de meest veeleisende 
professionals.

37 kg 30 kg 1 - 2 

0h45



Porte échelle Verso
Verso ladder rack
Leiterlift Verso
Ladder drager Verso

Le porte échelle Verso est adapté aux utilisateurs préférant 
un chargement par l’arrière du véhicule.

Un levier permet d’actionner la descente ou le chargement
des échelles.

Il est adapté aux véhicules hauts de type H2.

Il peut être installé à droite, à gauche ou des 2 côtés.

The Verso ladder rack is particularly suited for users who prefer  
to load their vehicle from the rear.

The folding down or loading of the ladders is carried out with a lever.

It is suitable for high-roof vehicles (type H2) and can be installed on 
the right, on the left or on both sides.

Der Leiterlift Verso eignet sich für Benutzer, die ein Beladen am Fahrzeugheck 
bevorzugen.

Das Herunterklappen bzw. Heben der Leitern erfolgt per Steuerhebel.

Dieses Modell ist für den Einsatz auf Fahrzeugen mit Hochdach (Typ H2) 
bestimmt und kann rechts, links oder auf beiden Seiten montiert werden.

De ladder drager Verso is aangepast voor gebruikers die verkiezen om langs de 
achterzijde te laden.

Een hefboom helpt bij het laden en lossen van de ladders.

Het is geschikt voor hoge type H2-voertuigen.

De drager kan zowel links, rechts of aan beide kanten geïnstalleerd worden.

45 kg

1 h 00

80 kg 1 - 2 - 3 

H2



Le porte échelle Flexo offre la possibilité d’un chargement 
sur le côté ou à l’arrière du véhicule, en fonction des besoins 
contextuels de l’utilisateur.
Grâce à ce système, l’utilisateur accède facilement à son échelle, 
quel que soit l’endroit où il est stationné.

Il est conçu pour les fourgonnettes et les petits fourgons.

Il peut être installé à droite, à gauche ou des deux côtés.

Mit dem Leiterlift Flexo ist je nach den spezifischen Anforderungen des 
Benutzers ein Beladen seitlich am Fahrzeug oder am Heck möglich.
Bei diesem System hat der Benutzer einen leichten Zugang zu seiner 
Leiter, wo auch immer er geparkt hat.

Flexo ist für den Einsatz auf Lieferfahrzeugen und Kleintransportern 
bestimmt und kann rechts, links oder auf beiden Seiten montiert 
werden.

De ladder drager Flexo biedt de mogelijkheid om langszij of 
langs de achterkant van het voertuig te laden, in functie van de 
wensen van de gebruiker.
Dankzij dit systeem heeft de gebruiker gemakkelijk toegang tot 
zijn ladder wat de omgeving of waar de parkeerplaats ook is.

Dit drager werd ontworpen voor grote en kleine bestelwagens.

De drager kan zowel links, rechts of aan beide kanten geïnstal-
leerd worden.

The Flexo ladder rack enables the user to load from the side or the rear 
of the vehicle, depending on his/her specific needs.
This system provides easy access to the ladder, regardless of where the 
vehicle is parked.

It is designed for delivery vehicles and small vans and can be installed 
on the right, on the left or on both sides.

Porte échelle Flexo
Flexo ladder rack

Leiterlift Flexo
Ladder drager Flexo

45 kg

1 h 00

40 kg 1 - 2 - 3 



The Action ladder rack enables effortless loading of a ladder onto the roof of the vehicle.

Once the ladder has been properly secured on the side, the device just needs to be 
folded up – very easily – onto the roof. When locked, the system provides optimum safety 
for transporting your 1, 2 or 3-section ladders.

This model is made out of galvanised steel.

Der Leiterlift Action ermöglicht ein müheloses Heben und Ablegen einer Leiter auf 
dem Fahrzeugdach.

Sobald die Leiter ordnungsgemäss auf der Seite befestigt wurde, lässt sich die 
Vorrichtung sehr einfach auf das Dach hochklappen. Bei verriegeltem System bietet 
diese Transportlösung optimale Sicherheit für den Transport Ihrer Leitern (1- bis 3-teilig).

Dieses Modell ist aus feuerverzinktem Stahl gefertigt.

De ladder drager Action laat toe om een ladder zonder moeite op het dak van een 
voertuig te plaatsen.

Nadat de ladder goed vastgemaakt is aan één kant, volstaat het om zeer eenvoudig het 
mechanisme op het dak te plaatsen. Eens het systeem vastgemaakt, biedt het een optimale 
veiligheid voor het vervoeren van uw ladders bestaande uit 1, 2 of 3 delen.

Dit model is vervaardigd uit gegalvaniseerd staal.

1 h 00

Le porte échelle Action permet de déposer, sans effort, une échelle 
sur le toit d’un véhicule.

Après avoir bien fixé l’échelle sur le côté, il suffit, très simplement, 
de remonter le mécanisme sur le toit. Le système, une fois verrouillé, 
offre une sécurité optimale pour le transport de vos échelles 
de 1, 2 ou 3 pans.

Ce modèle est en acier galvanisé.

Porte échelle Action
Action ladder rack
Leiterlift Action
Ladder drager Action

45 kg 40 kg 1 - 2 - 3 



Le porte échelle Latero a été conçu initialement pour les véhicules dont le toit 
ne peut pas être chargé, par exemple ceux équipés d’une nacelle.

L’utilisateur accroche l’échelle sur la partie avant fixe, puis sur la partie arrière, 
qui remonte grâce à un mécanisme motorisé.

Avec ce modèle, la largeur “hors tout” du véhicule est augmentée de 40 cm.

The Latero ladder rack was originally designed for vehicles that cannot accommodate 
a load on the roof, such as those equipped with an operating platform.

The user hangs the ladder on the fixed part at the front, and then on the back where it 
can be lifted with a motorized device.

This model increases the overall width of the vehicle by 40 cm.

Der Leiterlift Latero wurde ursprünglich für den Einsatz auf Fahrzeugen, deren Dach nicht 
beladen werden kann, entwickelt – z. B. für Fahrzeuge mit Arbeitsbühne auf dem Dach.

Der Bediener hängt die Leiter zuerst am vorderen, fixen Teil auf und dann am hinteren 
Teil, der sich mit einer Antriebsvorrichtung heben lässt.

Mit diesem Modell wird die Gesamtbreite des Fahrzeuges um 40 cm erhöht.

De ladder drager Latero werd initieel ontworpen voor voertuigen waarbij je 
niets kan laden op het dak.

De gebruiker maakt de ladder vast aan het voorste deel, daarna aan het 
achterste deel dat via een gemotoriseerd mechanisme teruggaat.

Met dit model is de totale breedte van het voertuig vermeerderd met 40 cm.

Porte échelle Latero
Latero ladder rack

Leiterlift Latero
Ladder drager Latero

3h00

12 V - 24 V

 50 kg 50 kg

H2

1
2



Accessoires pour porte échelle
Ladder rack accessories
Leiterlift-Zubehör
Accessoires voor het ladder drager

Porte tubes

Demi-Galerie

Laderohr
Buisrek

Halbe Dachträgerlösung
Halve imperiaal

Tube carrier

Half roof rack

Les porte tubes MTS, disponibles en 5 longueurs et 
3 diamètres, permettent le transport sécurisé de 
matériaux de grande longueur de type profilés et tubes. 
Ils sont équipés d’une serrure.

Pour les professionnels qui souhaitent utiliser un porte échelle 
d’un seul côté, la demi-galerie offre une capacité de 
chargement complémentaire appréciable.
Elle se fixe directement sur les barres de toit MTS et est 
compatible avec tous les porte échelle MTS.

Développements sur mesure ou 
adaptations spéciales : nous contacter.

For specific requirements or tailor-made 
solutions, please contact us.

Kontaktieren Sie uns, falls Sie eine 
massgeschneiderte Lösung oder eine 
Sonderanfertigung benötigen.

Ontwikkelingen op maat en speciale 
aanpassingen : ons contacteren.

The MTS tube carriers, available in 5 length 
and 3 diameters, enable safe transport 
of long loads such as pipes and tubes.
A safe closing is included.

This transport solution provides significant additional loading 
capacity and is suitable for professionals who want to use a 
ladder rack on one side only.
It is installed directly on MTS roof bars and is compatible with 
all ladder rack systems from MTS.

Die MTS-Laderöhre sind in 5 Längen und 
mit 3 verschiedenen Durchmessern 
erhältlich. Sie gewährleisten 
einen sicheren Transport von 
überlangen profilierten oder 
röhrenförmigen Materialen.
Sie sind entweder mit 
Hängeschloss oder 
mit Schlüssel 
ausgestattet.

Für Experten, die einen Leiterlift auf nur einer Seite verwenden 
möchten, bietet die halbe Dachträgerlösung eine zusätzliche 
beachtliche Beladungskapazität.
Das System wird direkt auf MTS-Querträger montiert und ist mit 
allen Leiterliftmodellen von MTS kompatibel.

De MTS-buishouder, beschikbaar in 5 lengtes en  
3 diameters, laat een veilig vervoer van materialen  
met een grote lengte, soort profielen en buizen toe.  
Ze zijn uitgerust met een vergrendeling.

Voor de professionals die een ladder drager aan één kant 
wensen te gebruiken, biedt de halve imperiaal een optimale 
aanvullende laadcapaciteit.
Deze is compatibel met alle ladder dragers van MTS.

(L x l x h)
mmRef.

TC3M 100 3 125 x 317 x 123 7,26 Kg 40 Kg

13,5 Kg 40 Kg3 150 x 190 x 165TC3M 165

7 Kg 25 Kg3 100 x 160 x 160TR3 160

9 Kg 25 Kg4 100 x 160 x 160TR4 160

11 Kg 25 Kg

15’

15’

15’

15’

15’5 100 x 160 x 160TR5 160



• Kit PIRL (pour porte échelle Premium uniquement) :
Ce kit permet de charger sur le dispositif des échelles à plateforme.  
Il sert à raccourcir la longueur d’accroche, par l’installation d’un troisième  
point de fixation.

• Kit échelle emboîtable (pour porte échelle Premium uniquement) :
Option spécifiquement développée pour les électriciens, pour charger des échelles 
emboîtables, plus larges, en plus d’une échelle classique.

• Kit barres stabilisatrices (pour le porte échelle Latero) :
Pièces en U qui se fixent sur le côté du porte échelle afin de charger des tubes ou tout 
type de barres. Limite de chargement : 10 kg.

Ce coffre de toit, réalisé sur mesure,
permet de sécuriser le transport de vos

produits fragiles ou sensibles aux intempéries.
Il se fixe sur les barres de toit MTS.

(Réalisation sur demande)

Diese Dachbox ermöglicht den sicheren Transport 
von zerbrechlichen und wetterempfindlichen Produkten. 

Sie wird nach Maß konzipiert bzw. gefertigt und auf 
MTS-Querträger montiert. (Fertigung auf Anfrage)

This roof box is made on request  and according
to your indications. It enables the safe transportation

of fragile  or weather-sensitive goods. It is installed
on MTS roof bars. (manufacturing on request)

Deze dakkoffer, op maat gemaakt, laat het veilig 
vervoer van uw breekbare en verweringsgevoelige 

producten toe. Hij wordt vastgemaakt op het 
MTS-imperiaal. (realisatie op aanvraag).

Coffre de toit
Roof box
Dachbox
Dakkoffer

Options spécifiques

Optional extras
Sonderoptionen
Specifieke opties

Support Gyrophare

Support Triflash

Revolving light holder

Warning triangle bracket 

Stütze für Rundumkennleuchte  
Zwaailicht steun

Stütze für Warndreieck
Gevarendriehoek steun

• Kit PIRL (only for the Premium ladder rack):
This kit provides the option to load shorter ladders or platform-ladders onto the 
device by mounting a third fastening point which reduces the hook-length.

• Kit for extension or sectional ladders (only for the Premium ladder rack):
This option has been designed specifically for electricians who wish to add wider 
extension or sectional ladders to a standard one.

• Kit with stabilizer bars (for the Latero ladder rack):
U-shaped pieces which are fastened onto the side of the ladder rack to be able to 
load tubes or any kind of poles. Maximum loading weight: 10 kg.

• Set PIRL (nur für den Leiterlift Premium):
Durch das Anbringen eines dritten Befestigungspunkts wird der Abstand zwischen 
den beiden fixen fahrzeugspezifischen Befestigungspunkten verringert und somit der 
Transport von kurzen Leitern oder Plattformleitern ermöglicht.

• Set für Steckleiter (nur für den Leiterlift Premium):
Diese Option wurde speziell für Elektriker entwickelt, um zusätzlich zu einer üblichen 
Leiter breitere Steckleitern zu beladen.

• Stabilisatoren-Set (für den Leiterlift Latero):
U-förmige Teile, die sich seitlich am Leiterlift zum Laden von Rohren oder allen Arten 
von Stangen montieren lassen. Maximale Ladekapazität: 10 kg.

• Kit PIRL (enkel voor ladder drager Premium) :
Deze kit staat toe om platte ladders op het rek te laden. Bij deze kit wordt een derde 
punt voor het vastmaken van de riemen voorzien waardoor de ruimte tussen deze 
punten kleiner wordt en de ladders steviger vast liggen.

• Kit voor aanpasbare ladders (enkel voor ladder drager Premium):
Een specifieke kit ontwikkeld voor elektriciens, om ook aanpasbare, bredere ladders 
naast de gewone ladders te transporteren.

• Kit stabilisator bars (voor ladder drager Latero):
Stukken in U-vorm die vastgemaakt worden aan de kant van het ladder drager om 
de buizen en alle types van bars te laden. Maximaal laadgewicht: 10 kg.



Galer ies & Accessoi res
pour véhicules util itaires

Roof racks & accessories
for commercial vehicles

Dachträger und Zubehör
für Nutzfahrzeuge

Imperialen en accessoires
voor bedrijfsvoertuigen
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www.mts-galeries.fr
Porte échelle

Ladder Rack - Leiterlift - Ladder drager

ZI de Saint Arnoult
28170 Châteauneuf-en-Thymerais

Fax +33 (0)2 37 51 00 15
contact@mts-galeries.fr
www.mts-galeries.fr
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N° international : +33 2 37 51 65 18
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Système de fixation validé techniquement
sur la base de la norme ISO 11154:2006
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